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Takdim

Lozan Sulh Muâhedenâmesi imzalandığı 24 Temmuz 1923 tarihin-
den başlayarak her dönemde tartışılarak günümüze kadar gelmiş-
tir. Bu tartışmaların dün ve bugün olduğu gibi yarınlarda da devam 
edeceği muhakkaktır.

Bu tartışmalar eşliğinde Lozan Sulh Muâhedenâmesi’nin 97. 
yıldönümü olan 2020 senesinde araştırmacılara, tarihçilere, tarihse-
verlere ve kamuoyuna Lozan Barış Antlaşması’nın Türkiye Büyük 
Millet Meclisi Hariciye Vekâleti tarafından yaptırılan ilk baskısının 
Osmanlıca Metin ve Çevirisini hazırlamaktan büyük bir mutluluk 
duymaktayız.

Bu çalışmanın ilk amacı Lozan Sulh Muâhedenâmesi’nin Tür-
kiye’deki ilk baskısına ulaşmanın zorluğundan dolayı hiçbir ekleme 
veya çıkarma yapmadan orijinal Osmanlıca metni okuyucuya sun-
mak istedik.

Sonrasında bu Osmanlıca metne ulaşılsa bile okuma ve anlama 
zorluğu olacağından dolayı çevrimyazı ile muâhede metni ve ekle-
rini hiçbir sadeleştirme yapmadan karşılıklı sayfalarda vererek oku-
mayı ve anlamayı kolaylaştırmayı amaçladık.

Bir diğer amacımız ise 1923 Türkiye’sinde kullanılan dilimizin 
zenginliğini gözler önüne sermektir. Bununla birlikte bu çalışmamızın 
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II. Bölüm

Lozan Sulh Muâhedenâmesi
Mukâvelât ve Senedât-ı Sâire 
OSMANLICA ve ÇEVİRİ METİN

Çeviride esas alınan 1339 (1923) tarihli  
Lozan Sulh Muâhedenâmesi’nin kapağı10

| Lozan Sulh Muâhedenâmesi |

Osmanlıcaya ilgi duyan ve Osmanlıca metin üzerinde yoğunlaşmak 
isteyen herkese faydalı olacağı düşüncesindeyiz.

Bunları esas alarak yaptığımız çalışmalar neticesinde eserimiz 
meydana geldi.

Bu eser 4 bölüm, lügat, dizin ve kitap sonundaki 5 haritadan 
oluşmaktadır;

I. Bölümde ana hatlarıyla Lozan Sulh Muâhedenâmesi açık-
lanmaya çalışılmış,

II. Bölümde Osmanlıca metin verilip çevrimyazısı yapılmış,

III. Bölümde Lozan Sulh Muâhedenâmesi’nin meclis tarafın-
dan kabul edildiği kanun maddeleri verilerek bu kanunların kabul 
ve red sayıları ile reddeden milletvekillerinin isimleri belirtilmiş,

IV. Bölümde ise geniş bir fotoğraf albümü hazırlanmıştır.

Antlaşma metninde yer alan ve fakat günümüzde kullanılma-
yan kelimeleri umumiyetle bulunduğu sayfalarda dipnotlarda gös-
termeye gayret ettik. Bununla birlikte kitap sonunda kapsamlı bir lü-
gat bölümü ekledik. Ayrıca Lozan Sulh Muâhedenâmesi’nin 1923’te 
yapılan ilk baskısına ekli 5 haritayı üzerinde önemli yerleri latinize 
ederek kitap sonuna ekledik.

Tüm bunlara ilaveten metin çevirisini defalarca kontrol etme-
mize rağmen sehven, gözden kaçmış yanlış okumaların ve yazım 
hatalarının olması muhtemeldir. Bunun için siz değerli okuyucular-
dan öncelikle özür diliyoruz. Bununla birlikte bu hususta yapılacak 
iyi niyetli eleştirileri memnuniyetle değerlendirmeye hazır olduğu-
muzu belirtmek isteriz.

Bu vesileyle eserimi tamamladıktan sonra gözden geçiren, eksik 
ve hatalarımı düzelten Ahmet Zeki İzgöer hocama, eserimin yayın-
lanma sürecinde gösterdikleri ilgi ve alakadan dolayı İrfan Güngörür 
Bey’in şahsında DBY Yayınları’na da teşekkürlerimi bir borç bilirim.

Gayret bizden, tevfik yalnız Allah’tandır.

Mustafa Zahit Öner 
Eskişehir, Ocak 2020
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Büyük Millet Meclisi Hâriciye Vekâleti
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Sulh Muâhedenâmesi

Bir taraftan,
Britanya İmparatorluğu, Fransa, İtalya, Japonya, Yunanistan, Romanya, Sırp-

Hırvat-İsloven [Sloven] Devleti,
Ve diğer taraftan,
Türkiye,
1914 senesinden beri Şark’ın sükûnunu ihlâl eden hâl-i harbe kat‘î sûrette 

hâtime vermek arzû-yı mütekâbiliyle mütehassis 1 olarak,
Ve kendi milletlerinin müşterek refah ve sa‘âdeti için elzem olan dostâne ve 

ticârî münâsebâtı beynlerinde 2 te’sîs etmek emelinde bulunarak,
Ve bu münâsebâtın devletlerin istiklâl ve hâkimiyetine hürmet esâsına müs-

tenid olması vücûbunu 3 mülâhaza ederek, bu maksadla bir muâhede akdine karâr 
vermişler ve murahhas olarak:

Haşmetlü Büyük Britanya ve İrlanda Kraliyet-i Müttehidesi 4, Mâverâ-yı Ebhâr 5 
Britanya Arâzîsi Kralı ve Hindistan İmparatoru Hazretleri:

İstanbul’da Fevkalâde Komiser Asâletlü Sir Horace George Montagu Rum-
bold, Baronet, G.C.M.G.;

Fransa Cumhuriyeti:
Fransa Sefîri, Cumhuriyetin Şark Fevkalâde Komiseri, Légion d’Honneur 

nişân-ı millîsinin Grand Officier rütbesini hâiz Ferîk General Mösyö Maurice Pellé;

1 Mütehasssis: Duygulu
2 Beyn: Ara, arasında
3 Vücûb: Gereklilik
4 Müttehid: Birleşik, birleşmiş
5 Mâverâ-yı ebhâr: Denizler ötesi

53
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Haşmetlü İtalya Kralı Hazretleri:
Kraliyetin Senato A‘zâsı, İtalya Sefîri, İstanbul’da Fevkalâde Komiser, Saint 

Maurice et Lazare ve Couronne d’Italie nişânlarının Grand-Croix’sını hâiz Asâletlü 
Marki Camille Garroni;

Atina Fevkâlede Murahhas ve Orta Elçisi, Saint Maurice ve Lazare nişânlarının 
Commandeur rütbesini ve Couronne d’Italie nişânının Grand Officier rütbesini 
hâiz Mösyö Jules César Montagna;

Haşmetlü Japonya İmparatoru Hazretleri:
Soleil Levant nişânının birinci rütbesini hâiz, Roma Fevkalâde Sefîr-i Kebîr 

ve Murahhası Mösyö Kentaro Otchiai Jusammi;
Haşmetlü Yunanlılar Kralı Hazretleri:
Sâbık Hey’et-i Nuzzâr Reîsi, Sauveur nişânının Grand-Croix rütbesini hâiz 

Mösyö Eleftherios K. Vénisélos;
Londra Orta Elçisi, Sauveur nişânının Commandeur rütbesini hâiz Mösyö 

Démètre Caclamanos;
Haşmetlü Romanya Kralı Hazretleri:
Orta Elçi Mösyö Constantin I. Dimandy,
Orta Elçi Mösyö Constantin Contzesco;
Haşmetlü Sırp-Hırvat-İsloven Kralı Hazretleri:
Bern’de Fevkalâde Murahhas ve Orta Elçi Mösyö Doktor Miloutine Yova-

novitch;
Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükûmeti:
Edirne Meb‘ûsu, Umûr-ı Hâriciye Vekîli İsmet Paşa,
Sinop Meb‘ûsu, Umûr-ı Sıhhiye ve Mu‘âvenet-i İctimâ‘iye Vekîli Doktor 

Rıza Nur Bey,
Trabzon Meb‘ûsu, Sâbık Vekîl Hasan Bey;
hazerâtını ta‘yîn etmişlerdir. Müşârunileyhim 6 usûlüne muvâfık ve mu‘teber 

tanınan salâhiyetnâmelerini ibrâzdan sonra âtîdeki mevâddı 7 karârlaştırmışlardır:

6 Müşârunileyhim: İşaret edilen şahıslar
7 Mevâd: Maddeler
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Açılış töreninden çıkan Türk heyeti
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manastır  236
Marmara Denizi  66, 160, 168, 170, 302
Mâverâ-yı Ebhâr  52, 156, 180, 192, 

206, 210, 228, 376
Mdivani  16, 328
Meclis  7, 10, 37, 40, 58, 76, 78, 80, 

82, 86, 88, 92, 120, 132, 136, 174, 
186, 240, 242, 260, 302, 341

medfen  140, 146, 148, 376
medrese  236
Meherkoz  184
Mekri Burnu  184
mekteb  76, 236
memâlik-i mahmiye  206, 228, 376
Meriç (nehri)  26, 56, 58, 184, 310
merkad  140, 142, 144, 146, 376
mersâ  224
mevâdd-ı kü’ûliye  126, 214
mevâdd-ı semmiye  214
mevki‘-i mer‘iyete vaz‘ı  56, 58, 66, 

70, 72, 80, 84, 86, 88, 92, 100, 102, 
104, 106, 108, 110, 112, 114, 116, 

118, 120, 124, 128, 132, 184, 212, 
214, 226, 228, 240, 266, 280, 282, 
284, 286, 306, 316, 377

mezârlık  140, 142, 144, 146
mezheb  74
Mısır  27, 64, 66, 88, 136
Midilli (adası)  62
milliyet  74
Misiros (Nisyros adası)  64
mitralyöz  168
Mondros (Mütarekesi, 1918)  302
Montagna  15, 19, 54, 152, 156, 176, 

182, 188, 192, 206, 210, 230, 260, 
262, 288, 294, 304, 312, 316, 320, 
326, 332, 337

Mont Benon Gazinosu  13, 39, 
353, 370

Morphoff  16, 158, 176, 182, 188, 
320, 328, 332

muâhede-i sulhiye  174, 230, 246, 
258, 284, 286, 298, 302

Mudanya (Mütarekesi, 1922)  13, 
26, 39, 304

muhâceret  234, 238
muhâcir  234, 236, 242
Muhtelit Hakem Mahkemesi  98, 

100, 102, 104, 106, 108 118, 120, 
124, 148

mübâdele  64, 138, 150, 196, 234, 
236, 238, 242, 246, 254, 266, 310

mülkiyet-i sınâ‘iye, edebiye veya 
bedî‘iye  114, 118

Müslümân  27, 31, 32, 74, 78, 234, 330
müstemleke  206, 228

N
Neuilly Muâhedesi (1919)  186
Nikarya (adası)  62
Nintchicth  326
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ikâmet  110, 116, 166, 196, 234, 258, 
266, 304

İmroz (adası)  25, 27, 34, 48, 62, 64, 
168, 310, 330, 344

İngiliz  29, 214, 302, 350
İngiltere  13, 14, 15, 18, 19, 27, 29, 

30, 34, 38, 39, 40, 66, 92, 168, 
336, 350

inhisâr  216
İran  58
İsmet Paşa  13, 16, 39, 54, 158, 182, 

194, 212, 328, 338, 348, 349, 350, 
351, 352, 353, 358, 359, 360, 361, 
365, 366, 367

İstanbul  13, 14, 15, 26, 27, 30, 31, 
34, 39, 52, 54, 80, 106, 120, 124, 
132, 134, 136, 148, 150, 156, 168, 
170, 180, 192, 210, 242, 250, 252, 
274, 302, 310, 324, 328

İstanbul Meclis-i Âlî-i Sıhhiyesi  134
İstanköy  64
istihlâk  216, 220
istikrâz  64, 82, 88, 202, 242, 375
istimlâk  146, 198, 238
İsviçre  13, 284, 350, 365, 372
işgâl  100, 102, 144, 148, 150, 260, 

302, 304, 344
İtalya  13, 14, 15, 18, 19, 27, 29, 30, 

31, 32, 33, 34, 35, 37, 38, 39, 40, 
52, 54, 56, 62, 64, 70, 78, 102, 142, 
144, 146, 148, 152, 156, 168, 172, 
174, 180, 184, 192, 210, 260, 280, 
302, 316, 324, 326, 330, 336, 337, 
343, 344, 345, 350, 362

İtalyan  27, 70, 228, 302, 371
İzmir  13, 39, 250, 252, 274, 345, 346

J
jandarma  62, 168
Japon  152, 186, 363

Japonya  13, 14, 15, 29, 30, 31, 32, 
35, 37, 38, 40, 52, 54, 56, 78, 110, 
124, 152, 156, 158, 172, 174, 180, 
182, 192, 210, 212, 316, 324, 326, 
330, 337, 343, 344, 345, 350

K
kâğıt para  214
Kalimnos (adası)  64
kambiyo  96, 106, 214
kapitülasyonlar  22, 25, 28, 68, 102, 202
Karaağaç  25, 27, 34, 310, 330, 344
Karabiga  168
Karadeniz  27, 66, 156, 160, 162, 164, 

166, 168, 170, 184, 302
Kastellorizo (Meis adası)  64
Kavak  168
Kazos (Casso adası)  64
Kıbrıs (adası)  27, 66
Kırkkilise  184
kilise  236
Kosukavak  184
Köstence  92, 134
kruvazör  162
Kudüs  136
Kuleliburgaz  132
Kumbağı  168

L
Leros (adası)  64
Libya  27, 66
limanlar  126,128, 150, 166, 242, 224
Limni (adası)  62, 168
Lipsos (adası)  64
Lizbon  126
Londra Konferansı (1914)  62
Londra Muâhedenâmesi (1913)  62
Lozan  9, 10, 11, 13, 14, 16, 18, 21, 23, 

25, 26, 27, 28, 30, 31, 32, 33, 34, 
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Serbes Burnu  184
Sevr (Muâhedesi, 1920)  34, 48, 316
seyr ü sefer  60, 74, 128, 160, 172
Sıhhiye Vekîli  270
Sırp - Hırvat - İsloven  48, 52, 54, 

56, 68, 100, 102, 156, 158, 172, 
180, 182, 192, 194, 210, 212, 230, 
280, 320, 324, 326

sigorta  104, 110, 112, 114, 198, 200
sikke  216, 240
Sinop  16, 54, 158, 182, 194, 212, 328
Sisam (adası)  62
Sivas  282
sivil mevkûfîn  138, 140, 250, 260
Skarpanto (adası)  64
Sombeki (Simi adası)  64
Spalaikovitch  15, 326
Stamboulisky  328, 353, 363
Stancioff  16, 158, 176, 182, 188, 320, 

328, 332, 350
Sudan  27, 64
sulh  56, 66, 72, 80, 92, 96, 102, 142, 

156, 160, 164, 170, 180, 184, 206, 
244, 252, 280, 282, 294, 302, 304, 
306, 310, 316, 377

Suriye  21, 26, 58
Süveyş Kanalı  126

Ş
Şehremâneti  234
şimendifer  90, 130, 132
şirket  104, 112, 282, 286
Şirket-i Şâhâne-i Osmaniye  280

T
tâbi‘iyet  66, 70, 72, 96, 160, 236, 

258, 288
tahliye  48, 224, 246, 274, 302, 304

tahte’l-bahir  126, 162, 164, 168, 
170, 379

taht-ı işgâl  64, 302
taht-ı silâh  62, 170
tarafeyn-i âliyeyn-i âkideyn  66, 68, 

108, 122, 134, 138, 140, 148, 160, 
174, 242, 244

tasdîknâmeler  152, 174, 186, 206, 230
Tavşan adaları  27, 168
tayyâre  62, 160, 162, 164, 166, 168
tazmînât  104, 134, 136, 198, 282, 284
Tchitcherine  16, 328, 370
tekke  236
telgraf  126, 158, 170, 182, 328
ticâret  110, 216
Todoroff  16, 328
torpido  162
Trablusgarb  66, 70, 228, 230
Trabzon  16, 54, 158, 182, 194, 212, 328
Trakya  14, 16, 19, 22, 25, 26, 27, 30, 

31, 34, 35, 48, 80, 180, 234, 250, 
316, 320, 330, 343

Tuna  166
Tunuslu  70
Türk  16, 19, 26, 27, 31, 32, 34, 39, 

48, 58, 60, 62, 64, 66, 68, 70, 72, 
74, 76, 78, 82, 86, 90, 92, 94, 98, 
100, 102, 106, 110, 112, 116, 128, 
134, 136, 140, 142, 144, 146, 148, 
150, 152, 160, 166, 168, 170, 172, 
174, 184, 186, 192, 194, 196, 200, 
202, 204, 214, 216, 222, 226, 234, 
236, 240, 246, 250, 252, 254, 258, 
260, 262, 270, 274, 280, 282, 284, 
286, 290, 302, 304, 306, 310, 330, 
343, 344, 351, 354, 356, 360, 367

Türk Hükûmeti  60, 62, 70, 74, 76, 
78, 82, 86, 94, 128, 142, 144, 146, 
150, 160, 170, 172, 246, 252, 260, 
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O
oktruva  216
Ortodoks  31, 234
Osmanlı Bankası  90
Osmanlı Devleti  28, 29, 84, 86
Osmanlı Hükûmeti  98, 130, 150, 302
Osmanlı İmparatorluğu  48, 80, 82, 

94, 98, 118, 130, 148, 150, 280, 
290, 294, 296, 320

Otchiai  15, 54, 152, 158, 176, 182, 
188, 192, 206, 212, 230, 260, 262, 
294, 312, 316, 320, 326, 332, 337, 
350, 363

otomobiller  126

P
Papasköy  184
Paris  15, 82, 126, 152, 174, 186, 206, 

226, 230, 326, 358
Patmos (adası)  64
Payitaht  170
Pellé  15, 19, 52, 152, 156, 176, 180, 

188, 192, 206, 210, 230, 260, 262, 
288, 294, 304, 312, 316, 320, 324, 
332, 336, 350, 360, 361

Peltzer  16, 296, 328, 332
Piskopis (Tilos adası)  64
poliçe  110, 112, 376
polis  62, 148, 168, 186
Portekiz  14, 16, 33, 35, 38, 48, 294, 

298, 320, 324, 328, 330, 344
Prens adaları  170

R
Rakitch  15, 326
Rakovsky  16, 328
Régie Général des Chemins de 

Fer  282

resim (vergi)  72, 100, 116, 132, 146, 
162, 200, 216, 236, 378

re’sü’l-mâl  82, 86, 378
rıhtım  144, 224
Rıza Nur  13, 16, 23, 54, 152, 158, 

176, 182, 188, 194, 206, 212, 230, 
244, 246, 254, 260, 262, 270, 276, 
288, 290, 294, 304, 306, 312, 320, 
328, 332, 338, 348, 349, 350, 351, 
352, 358, 361, 366

Rodos (adası)  27, 64
Roma  15, 54, 126, 158, 182, 192, 

212, 326
Romanya  14, 15, 28, 29, 30, 31, 32, 

33, 35, 52, 54, 56, 68, 100, 102, 
108, 134, 140, 142, 156, 158, 172, 
180, 182, 192, 194, 210, 212, 230, 
280, 324, 326, 337, 343, 344, 345, 
350, 364

Rum  31, 48, 58, 64, 150, 234, 236, 
246, 266, 310, 330, 343

Rumbold  14, 19, 52, 152, 156, 176, 
180, 188, 192, 206, 210, 230, 260, 
262, 288, 294, 304, 312, 316, 320, 
324, 332, 336, 349, 350, 371

Rumeli demiryolu  82
Rusya  14, 16, 26, 30, 72, 156, 158, 

172, 324, 328
rüsum (vergiler)  84, 126, 160, 200, 

202, 214, 224, 270, 378

S
Sakız (adası)  62
Salîb-i Ahmer  260
Saltanat  13, 39
Samsun  282
Saros körfezi  166
sayd-ı mâhî  224
sefîne  94, 160, 162, 164, 166, 226, 378
Semâdirek (adası)  168
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262, 270, 274, 280, 282, 284, 290, 
302, 304, 306, 310

Türkiye  9, 13, 14, 15, 19, 25, 26, 27, 
28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 37, 
38, 40, 41, 52, 54, 56, 58, 62, 64, 
66, 68, 70, 72, 74, 76, 78, 80, 82, 
84, 86, 88, 90, 92, 94, 96, 100, 
102, 106, 110, 116, 118, 120, 124, 
126, 128, 130, 132, 134, 136, 138, 
142, 144, 146, 148, 150, 152, 156, 
158, 160, 162, 164, 166, 168, 170, 
174, 180, 182, 184, 186, 192, 194, 
196, 198, 200, 202, 204, 206, 210, 
212, 214, 216, 218, 224, 226, 228, 
230, 234, 236, 238, 240, 242, 244, 
250, 252, 258, 260, 262, 266, 270, 
274, 280, 282, 284, 286, 294, 302, 
304, 306, 310, 324, 328, 330, 338, 
343, 344, 345, 350, 365

Türkiye Büyük Millet Meclisi (TBMM)  
9, 7, 13, 14, 16, 34, 39, 40, 41, 54, 
106, 158, 182, 194, 212, 234, 244, 
274, 284, 302, 310, 343, 344, 345

Türk teba‘ası  66, 70, 72, 74, 76, 78, 
98, 100, 106, 110, 112, 116, 148, 
192, 196, 200, 202, 234, 260

tütün  90

Ü
üserâ-yı harb  138, 140, 379
Üsküdar  170

V
vâridât  82, 84, 238, 242, 266, 379
vaz‘-ı yed  94, 302, 380

vâzıu’l-imzâ  68, 78, 82, 172, 174, 206, 
228, 230, 250, 296, 298, 304, 306

Vénisélos  15, 54, 152, 158, 176, 182, 
188, 194, 206, 212, 230, 244, 254, 
260, 262, 266, 288, 294, 312, 316, 
320, 326, 332, 337, 357

vergi  72, 82, 100, 146, 200, 224, 242, 
374, 378, 379

Versailles (Sulh Muâhedenâmesi, 
1919)  28, 94, 150

Vickers Limited  280
Vorovsky  16, 328

Y
Yovanovitch  15, 54, 158, 182, 194, 

212, 326, 350
Yunan  22, 29, 32, 34, 48, 62, 94, 

100, 132, 142, 144, 146, 152, 170, 
184, 186, 234, 250, 252, 254, 258, 
262, 310, 330

Yunan Hükûmeti  62, 142, 144, 146, 
250, 252, 254, 262, 310

Yunanistan  14, 15, 25, 26, 27, 28, 
29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 38, 40, 
48, 52, 56, 58, 64, 68, 78, 92, 94, 
100, 132, 138, 142, 146, 150, 152, 
156, 170, 172, 180, 184, 186, 192, 
210, 230, 234, 236, 238, 240, 242, 
244, 250, 252, 258, 260, 262, 266, 
280, 310, 316, 324, 326, 330, 337, 
343, 344, 345, 350

Yunan teba‘ası  234

Z
zirâ‘at  104, 126, 218, 222



Haritanın orijinalini görüntülemek için  
QR kodu akıllı telefonunuzdan okutabilirsiniz.




